
 

 

 
 

 

BERNEZZO, MATTINA. 

 
Saliamo, tutto tace e odora di infinito. 

Le case del paese laggiù sono foglie di bosco, 

un vento leggero ci accarezza il viso. 

La mattina, calma e silenziosa, mostra prati e alberi tra i monti. 

Una nebbia velata copre i tetti, 

l’aria fresca libera i pensieri. 

 

Silenzio e pace. 

Guardiamo con occhi diversi. 

Tra i sentieri fangosi un tiepido vento solletica la pelle, 

nel cielo leggero, azzurro e profondo. 

Tra le spine e gli alberi spogli 

ci accompagna lo sciogliersi della neve. 

 

Nel tremolante silenzio Bernezzo si vede 

tra i fumi dei caminetti accesi 

che bucano la nebbia sottile. 

Il sole fa brillare i tetti bagnati. 

Sensazione … 

da non perdere. 

 

Intanto saliamo, il vento soffia per il paese, va su colline e 

campagne, 

sveglia i corvi che volano senza fermarsi. 

In questo bosco anche il silenzio è rumoroso di vita. 

Il ruscello scorre nel suo letto, muschio e umidità, quiete, 
alberi come distese di soffice cotone, richiamo di tepore di casa. 

 

L’arietta leggera è una risata amica, 

è una brezza fresca, è pace senza pari e intanto … pensiamo. 

In questo silenzio grande come il mondo un paese   tutti i giorni ci 

accompagna, 

tranquillo ma pieno di allegria, 

bello e silenzioso, bambino appena addormentato 

ma energico come la vita. 

 

Una lapide in piazza: segni di un passato con troppi morti e pochi 

ricordi. 

Camminiamo sulle radici di giovani e di innocenti. 

Percorriamo il tempo dei caduti in battaglia, i vinti e i dispersi per 

l’Italia, 

ascoltiamo le loro voci lontane 

per ritrovare in questo tempo la nostra via. 

Scendiamo, ora tra le nubi d’inverno brilla la luce del sole. 

 
 

 

 
BËRNES, NA MATIN. 

 
Montoma, tut l’è silensios e përfuma ëd na còsa ch’a finis mai 

I ca del pais lagiù son feuje dël bosch 

N’aria legera se fa na carëssa 
La matin, calma e silensiosa, se fa vëghi e pra e j’arbre tra i montagne 

Na nebia velà quata j cuvert 

L’aria frësca libera il sagrini ij sagrin. 

 

Silensio e pas 

Vardoma con euj divers 

Tra ij sentè pien ëd pauta, n’aria tëbbia gatija la pel 

Ant ël cel lenger, bleu e përfond. 

Tra spin-e e ij arbre sensa feuje, 

se compagna la fiòca ch’a fond. 

 

Ant’ël silensio cha svanès, Bërnes se vëghe 

Tra ël fum dij fornej anvische 

Ch’a përtuso la nebia sutila. 

El Sol fa bërlusè j cuvert bagnà. 

Sensasion… 

Da nen perde. 

 

Antant montoma, ël vent sofia per ël pais, va si colin-e e  

campagne 

Dësvija ij croass ch’a a vòlo sensa fërmesse. 

Ën che bosch sì, cò ël silensio l’è pien ëd vita. 

Ël biarlè score ent ël so let, mofa e ùmidità, pas 

Arbre coma camp ëd morbid coton, arciam ëd color ëd ca. 

 

L’arietta lingera l’è na grignàula amisa, 

L’è na frëscura, l’è pas sensa ugual e antant… pensoma 

An cos silensio, gròss coma ël mons en pais tuti ij di  

se compagna, 

Tranquil ma pien d’alegria, 

bel e silensios, masnà giusta andurmia 

ma piena ët vita. 

 

Na làpide en piassa: segn d’en passà con tròpi mort e pochi 

ancòrd. 

Caminoma en sima aj rèis di gioe anusent 

Përcoroma ël temp di mòrt an guèra, ët chi l’a vagnà, e chi l’è pin 

nen artorna për l’Italia 

Scotoma sue vas lontane, 

për trovè, an che temp sì la nòsta vita. 

Caloma, aora an mesa j nebie d’unvern brila la luce dël sol. 

 

 

 


